Kniznica Muzea LCudovita Stara v Modre

KniZnica Muzea Ludovita Stara je vysledkom viac neZ pitdesiatroéného tsilia jeho
odbornych pracovnikov o budovanie Specializované¢ho fondu. Mizeum vzniklo v r. 1965 ako
persondlne literdrne mizeum a jeho zdkladnym poslanim bolo zhromazd'ovat’, spracovavat,
uchovavat a spristuptiovat’ informécie o Zivote a diele I’. Stara v celom kontexte slovenského
narodné¢ho obrodenia. A kedze v tejto suvislosti ide o informacie ulozené prevazne
v literdrnej a textovej podobe, kniZnica dnes tvori rozsahom najvaési fond Muzea L. Stura.

Od pociatku sa knizniény fond ziskaval v dvoch ¢asovych linidch: novovychadzajuce
dokumenty a retrospektivne ziskavanie v minulosti vydanych diel, ktoré muzeu venovali
jednotlivi obcCania.

Zakladom kniZnice sa stala vzicna zbierka — torzo osobnej kniZnice Iudovita Stura,
ktor mazeu darovali vnucky Karola Stiira, najstar$iecho Cudovitovho brata, Margita a Elena
Starové. Ide o ¢ast’ kniznice Ludovita Stira, podla povodného zoznamu datovaného
v Pezinku 4. jina 1962, 77 zvidzkov ale v skutoc¢nosti 78 dokumentov. V zavere zoznamu sa
nachadza tento text: Tieto knihy z pozostalosti Ludovita Stira, ktoré za svojho Zivota
opatroval nd$ otec, Julius Star, advokat v Pezinku, syn Karola Stura, niekdajsieho
modr. ev. farara a rektora ev. gymnazia v Modre, ddvame ulozit' v "Stirovej izbe" v Modre
a prosime, aby tam boli opatrované ako pamiatka po Ludovitovi Stirovi, bratovi nasho
starého otca, Karola Stura... Vietky su cudzojazyéné, prevazne nemecké, ale aj franctzske,
grécke, latinské, jedna anglickd a srbskd. Franctzske knihy st kompletnym 11-zvizkovym
vydanim Thiersovych dejin franctizskeho cisarstva... Medzi patdesiatkou nemeckych knih st
najmai diela historické a filozofické, ale aj prirodovedné a spolocenskovedné prirucky: ako st
Raumerove 6-zvdzkové Dejiny vysokych stavov, Friesove prirucky filozofie, metafyziky
a psychickej antropologie, Bauerove 6-zvizkové VSeobecné svetové dejiny a dalSie.
Nachéadza sa tu aj nemecké vydanie Homérove; Odysey v pdvodnom gréckom jazyku,
Aristotelova Metafyzika, Aristofanove Komédie ¢i Démostenove Reci proti Filipovi. Neskor
sme k tomuto fondu pri¢lenili esSte jednu luzickosrbsku knihu kéazni, ktora bola s istotou
majetkom L. Stura.

Spolichame sa na svedectvo vnudiek Karola Stura, ze knihy boli osobnym majetkom
L. Stara, no len pri dvoch knihach sa da jednoznaéne uréit, ¢i ich ziskal Dudovit Star sam.
Prvou je Fickov Teoreticko-prakticky ndvod pre l'ahSie vyucCovanie anglického jazyka,
vydany v Erlangene r. 1820. Na predsadke je rukou L. Stara vpisané: "z Knih LWS w Halle

1839", Ziadne iné rukopisné zaznamy sa v nej nenachddzaji. Druhou je spominana



luzickosrbska kniha kazni Jana Lahodu Ranische a weczorne Modlitwy, vydana v BudySine
r. 1831, v ktorej sa nachadza vlastnoru¢né venovanie autora Cudovitovi Starovi. Stalo sa tak
vecer 30. aprila 1839, ked’ I. Star na svojej $tudijnej ceste po LuZici navtivil farara Jana
Lahodu v dedinke Koma (nemecky Kolmen), ako sdm uvadza vo svojom cestopise Cesta do
Luzic vykonand zjara 1839. V knihe vSak okrem venovania nie su ziadne d’alSie zaznamy.
Po prestudovani tohto fondu usudzujem, Ze L. Stir nemal vo zvyku do knih pisat’, pretoZe sa
vo viacsine z nich nenachadzaju originalne podpisy ani iné rukopisné zaznamy. V niektorych
z nich st pod¢iarknuté vety, ¢o mohlo byt’ dielom aj inych citatel'ov, len v dvoch knihéch je
vpisanych niekol’ko poznamok, rukopis vSak nepatri I’. Stirovi. Na predsadke Gilliesovych
Dejin starého Grécka je napis Z knih Ludovita Stara, ale rukopis patri nickomu inému,
s najvacSou pravdepodobnostou niektorému z jeho synovcov, ktori kniznicu pouzivali na
Stadium.

V zozname, ktory vyhotovili pani Margita a Elena Starové, d’alej stoji, Ze ostatné knihy
odovzdali darkyne do Slovenskej akadémie vied v Bratislave, bez dalSich dopliujicich
tidajov. Patranie po nich v Ustrednej kniZnici SAV, aj v kniZniciach jednotlivych tstavov,
bolo bezvysledné. Preto zatial moZeme osobnii kniznicu Cudovita Stira povazovat za jediny
knizny fond, ktory sa priamo k nemu viaze a preto sme ho v r. 2002, pravdaze spracovany,
navrhli na vyhlasenie za Historicky knizni¢ny fond. Stalo sa tak rozhodnutim MK SR
¢. 924/2003-400 zo dna 10. 3. 2003 a ma por. ¢. 161/2003.

Uz o tri roky neskdr, teda v r. 1968, miizeum prevzalo od Pedagogickej Skoly zbierku
knih, ktoré boli pravdepodobne majetkom kniznice pri evanj. Skolach v Modre v case
posobenia Karola Stira a Jana Kalin¢iaka ako rektorov modranského gymnazia v polovici
19. storo¢ia. Existenciu a osudy kniZnice Slovenského tustavu pri evanj. gymnaziu
v Modre spracovala pani Ida Zubidcka vo svojej Stadii Slovensky ustav v Modre,
Narodovychovna pripravoviia gymnazialnej mladeze. Kniznicu v r. 1839 zalozil rektor Karol
Star a poéas svojho trvania zhromazdila 344 zvizkov. Fond, ktory sa dostal do nasho muzea
je len torzom z tychto knih a obsahuje aj knihy, ktoré k tymto pribudali neskor v inych
indtitdciach, ktoré jednotky z ev. gymnazia prevzali. Hoci ¢lenovia Ustavu zhromazd'ovali
penazné prostriedky na knihy ako ¢lenské prispevky, velka vicsina diel bola do kniznice
ziskavana darom a darcovia zvykli do knihy vpisat’ venovanie. Modranskému gymnaziu takto
venovali svoje diela: Jan Kollar: Slava bohyne a piivod jména Slaviv, Cestopis obsahujici
cestu do Horni Italie, Juraj Palkovi¢ svoju Muzu ze slovenskych hor a €asopisy Tydennik
a Tatranka, GasSpar Fejérpataky svoj Novy i stary vlastensky kalendar, A. H. Skultéty svoje

Basne. Tito autori darovali kniznici aj niektoré d’alSie knihy. Spolu je tu 6 titulov od



G. Fejérpataky-Belopotockého, 4 od Jana Kollara, po 3 od Juraja Palkovica, Martina
Durgalu, A. H. Skultétyho, Frantiska Palackého a Jaroslava Pospisila, po 2 od dr. Stanéka
a Jana Kalinciaka a 1 od V. Paulinyho-T6tha, S. B. Hrobona, J. J. Maiera, S. Jurkovica, A. H.
Kréméryho, prof. Kovaca-Martinyho, D. Minicha, M. Godru a d’al§ich. Okrem iného sa
v knihach nachddzaju podpisy C. Zocha, J. Graichmana, Janka Kuceru a d’alSich.

Fond obsahuje 123 jednotiek, ale titulov eSte viac, pretoze mnohé diela su zviazané
spolo¢ne v jednom zvézku. Mnohé z nich presli viacerymi kniznicami, ako o tom svedcia
peciatky, ktoré sa v nich nachadzaju. Ide prevazne o slovensku a ¢esku literaturu (Jan Holly,
Jan Kollar, A. Sladkovi¢, J. Francisci, J. M. Hurban, L. Star, K. Star, S. Vozar, A. H.
Skultéty, L. Zello, M. Godra, Komensky, K. H. Macha, J. K. Tyl) a jazykovedu (L. Star, M.
M. Hodza, V. Hanka, M. Hattala, F. Celakovsky, J. Jungmann, J. Dankovsky, Klacel,)
literarne casopisy (Tydennik, Tatranka, Hronka, Zora, Ceska vCela) a kalendare (Novy
i stary, domova pokladnica), ako aj zopar latinskych tlaci a nemeckych filozofickych diel.
Avs$ak len u 64-roch z nich sa da jednozna¢ne dokazat, Ze pochadzaju zo spominanej
kniZnice Slovenského ustavu, & uz podla peéiatky, ktora znie "Knihovni Ustavu
Slovenskjeho v Modre", alebo podl'a doslovného znenia venovania. Tato zbierka knih je
spracovana a v roku 2010 ju Ministerstvo kultary vyhlasilo za historicky kniZni¢ny fond
HKEF 13/2010.

Kym Kniznica Muzea L. Stara vznikala 50 rokov, v r. 1993 sa muzeu podarilo od
akad. maliarky Edity AmbruSovej ziskat fond, ktory jeho majitel’, jeden zo zakladatel'ov
Muzea . Stura, literarny vedec a historik, textoldg, editor diela a korespondencie L. Stara
a slavista, PhDr. Jozef Ambru§ zhromazd'oval po cely svoj plodny vedecky zivot, takmer
60 rokov. Jeho osobnd kniznica je rozsahom najobsiahlejSia zbierka a preto sme ju odc¢lenili
od ostatnych fondov a zriadili samostatnu Studoviiu. Je pravdepodobné, Ze kniZnica
neobsahuje v uplnosti vSetky diela, ktoré si dr. Ambrus v priebehu svojho Zivota zadovazil
a mnoh¢ jeho knihy dnes zdobia osobné kniznice blizkych AmbruSovych kolegov a priatel'ov,
no napriek tomu predstavuje kompaktny uceleny knizni¢ny fond, odzrkadlujici osobné
a profesionalne zadujmy svojho majitel'a a budovatela. Obsahuje celé spektrum slovenske;j
literarnovednej a historickej literatiry, velky vyber literarnej vedy a historie ceskej,
vychadzajicej v tomto obdobi, ako aj diela z pribuznych spolocenskovednych oblasti:
jazykovedy, slavistiky, filozofie, pedagogiky. Objavime tu aj nabozensku literataru,
regionalne publikécie, prileZitostné, jubilejné a Skolské tlace. Najviac diel sa priamo tyka
slovenskej a Ceskej literatiry a redlii z 19. storocia, slovenského a ceského narodného

obrodenia. N3jdeme tu okolo 176 starych a vzacnych tlaci, najstarSou je Dictionarium



Quadrilingve Latino-Ungarico-Graeco-Germanicum  (Stvorjazyény latinsko-mad’arsko-
grécko-nemecky slovnik od Alberta Molndra vytlaCeny v Norimbergu r. 1708, k tla¢iam
18. storocia patria o.i. Fandlyho Prihodné a Svate¢né kaziie z r. 1795 a Fructus maturi ¢i
Hortus florum od Vojtecha Gazdu z rokov 1796-1798. Medzi dielami z 19. storo¢ia najdeme
Starove diela Nauka redi slovenskej (1846), Spevy a piesne (1853) a O narodnich pisnich
a povestech plemen slovanskych (1853), ako aj 1. zv. Bernoldkovho Slovara (1825), vSetky
4 zv. Hollého Basni z r. 1841, Cervendkove Zrcadlo Slovenska (1844), Kollarove Dila
basnickd z r. 1845 a dalSie. Takmer 1 pitina diel je cudzojazy¢nych, teda inych ako
v slovencine a ceStine, najmid nemecké, madarské, latinské, pol'ské, ruské, srbské,
chorvatske, slovinské a v nasich konc¢inach vzacne luzickosrbské diela. Okrem 2014 zvazkov
knih sa tu nachadza 187 ro¢nikov a 111 jednotlivych ¢isel Casopisov, medzi nimi vSetky
ro¢niky Casopisu Slovensk4 literatura do r. 1991.

Je nepochybné, ze vSetky knihy skuto¢ne presli Ambrusovymi rukami. Mnohé z nich si
na titulnom liste podpisal, najstar§i podpis znie ,,Cubo J. Ambru§ 1935”. Bohaté vedecké
a priatel'ské kontakty dokazuju aj osobné venovania autorov alebo prekladatelov
PhDr. Ambrusovi, ktoré sa nachadzaju vo velkom pocte knih. Spomedzi nich spomeniem
aspoin Daniela Rapanta, Alexandra Matusku, Eugena Paulinyho, Karola Rosenbauma,
Imricha Kotvana, Miloslava Okala, Viktora Kochola, Ivana Kusého, Blahoslava Hecku,
Janka Silana, Tea Florina, Jozefa Kutnika Smalova, Antona Bagina, Albina Bagina, Andreja
Mréza, Milana PiSuta, Zdenky Sojkovej a dalSich. NajstarSie osobné venovanie
PhDr. Ambrusovi je od Ctibora Marana a nesie datum v ,,Hradci Kralové 1933”. Mnohé zo
starSich vydani, ktoré PhDr. Ambru$§ kupoval v antikvariatoch, maji svoju vlastn historiu,
¢o dokazuje mnozstvo rukopisnych zdznamov a podpisov pochadzajiucich najcastejSie
z 19. storo¢ia. Su medzi nimi napr. podpisy Ctiboha Zocha, Ondreja Hodzu, Stefana Zlatosa,
Jana Zigmundika, latinské osobné podpisy ¢i exlibrisy. V niektorych knihach sa nachadzaju
podgiarknuté pasaze, oznatené odstavce alebo rukopisné poznamky, ktorymi majitel’ doplial
a na niektorych miestach aj opravoval text. VSetky osobné rukopisné zasahy PhDr. Ambrusa
do textov su cennym pramenom pre poznanie jeho vedeckych a profesiondlnych postupov,
rovnako ako torzo pisomnej pozostalosti, ktoré kniznicu dopiiia. Obsahuje ¢lanky, drobné
tlace, fotografie, ale najma rukopisy a strojopisy. Z rukopisnych dokumentov su to prevazne
poznamky k $tudovanému materialu alebo aj k Ambrugovym dielam, d’alej k listom L. Stura,
excerpéné listky zo Stadia v archivoch, osobna koreSpondencia. VacSiu Cast’ pisomnej
pozostalosti tvoria strojopisy literarnych textov a odbornych prispevkov z vedeckych

konferencii, drobné tlace a fotokopie Clankov, vystrizky z Casopisov a novin, recenzie.



Pri $tudiu v archivoch si PhDr. Ambru§ zabezpecoval aj kopie Studovanych materialov, ktoré
su tiez cennym zdrojom informacii najmé preto, ze ststred'uji do jedného miesta pramene,
origindly ktorych su rozptylené po viacerych institiciach. Takto sa napriklad do naSich
zbierok dostali fotokopie originalnych listov L. Stura, ktoré mozu byt pristupné badatelom aj
v nasom muzeu.

Osobna kniznica PhDr. Jozefa AmbruSa predstavuje sustredeny obraz slovenskej
literarnej histérie ohranicenej koncom 20. storo¢ia a moze byt preto cennym zdrojom Stadia
literarnych historikov a historikov nasledujucich generacii.

V priebehu budovania kniznice vSak muzeum zhromazd’ovalo aj literaturu, ktord sa
priamo neviaze k Ludovitovi Stiirovi a slovenskému narodnému obrodeniu. UZ od pociatku
sa ziskavala priru¢kova literatura, ktorda ma sluzit’ na skvalitnenie a doplnenie odbornych
vedomosti pracovnikov muzea. Tento fond vSak rokmi narastol na znacny objem, dnes
obsahuje viac nez 6000 kniz. jedn. prevazne z historie, narodopisu, krasnej literatury,
literarnej vedy, biografie, jazykovedy, vytvarného umenia a zemepisu. Pomerne obsiahly je
fond literatiry a origindlnych dokumentov k dejindm Modry. Aj tu sa nachadza niekolko
ucelenych osobnych kniZnic, z ktorych chcem spomentt’ dve.

Pedagdg a diplomat Ferdinand Pisecky, Stefanikov poboénik na ruskom fronte,
vyslanec Ceskoslov. nar. rady v Japonsku, zaslizil sa aj o pripojenie Podkarpatskej Rusi
k Ceskoslovensku. Od marca 1919 pdsobil ako riaditel’ U¢iteI'ského ustavu v Modre. Cast
jeho osobnej kniznice venovala jeho dcéra pani Slavikova naSmu muzeu v r. 1986. Ide spolu
o 180 zachovalych tlac¢i ohrani¢enych rokmi 1890 az 1940, ale je medzi nimi aj vydanie
Komenského Didaktiky z r. 1849. Takmer vSetky knihy st ceské vydania domaécej
a zahrani¢nej literatary, zo slovenskych su tu len Kukuc¢inove Sobrané spisy a Razusove
Svety, z najvacSej Casti krasna literatdra, literarna historia a historiografia, najdeme tu diela
Jiraska, Nerudu, Capka, Majerovej, ale aj politickii publicistiku Milana Hodzu, Edvarda
Benesa a d’alSich. Azda najzaujimavejSou Cast'ou osobnej kniznice Ferdinanda Piseckého st
kompletné¢ vydania edicie Ruska knihovna, ktort vydavala... Predstavuje Ceské preklady
Cechova, Gogola, Séedrina, Pisemského, Gonéarova, Turgeneva, Tolsté¢ho a Dostojevského.
Rukopisné poznamky ani podpisy sa v tejto zbierke nenachadzaju.

Druhou zaujimavou osobnou kniznicou je celkom cCerstvd akvizicia, pozostalost” po
Prof. MUDr. Igorovi Kutlikovi, lekarovi a dlhoro¢nom pedagdégovi Lekarskej fakulty
v Kosiciach, pravnukovi M. M. HodZu, ktora mtzeu v r. 2005 darovala jeho sestra pani Elena
Zajacova. Prof. Kutlik prezil v Modre posledné roky svojho Zivota po odchode do déchodku.

KniZznéd pozostalost’” po niom obsahovala viac ako 3000 jedn., z nich vacSina boli odborné



lekarske knihy. Okolo tisicky z nich prevzala Lekarska kniznica v Bratislave, do naSho fondu
sme mohli prijat’ len malu Cast’ tohto fondu, spolu 422 jedn. inych ako lekarskych, prevazne
spolo¢enskovednych.

Aj td mald Cast’ z kniZnej pozostalosti prof. Kutlika, ktori sme zaradili do fondov,
prezradza dost’ o Sirokom spektre zaujmov, ktorymi sa ich majitel’ zaoberal popri svojom
profesiondlnom zamerani. Uz len z jazykového hladiska, a najmi z neho, predstavuje naozaj
vel'mi pestra skéalu. Su tu nielen slovenské a ¢eské diela, ale najmé ruské, nemecké, anglické,
francuzske, Spanielske a portugalské, rumunské a d’alSie. Okrem mediciny sa prof. Kutlik
venoval na pomerne znaCnej urovni aj fotografii, polygrafii a knihtla¢i, botanike
a zahradnictvu, fyzike — Einsteinovej tedrii relativity 1 kvantovej fyzike, antropologii,
narodopisu, gastronomii a pravdaze aj vinarstvu. Z krasnej literatiry tu najdeme napriklad
nemecké preklady Shakespeara &i Stendhala, originalne vydania Solochova a A. Bloka,
¢i slovenské preklady Alexeja Tolstého, B. Pasternaka, R. Rollanda, A. Mauroisa, E. A. Poea,
D. H. Lawrenca, S. Bellowa, z deskych K. Capka a F. Sramka, zo slovenskych L. Mnacka,
M. Vilka, T. Janovica. Nesporne najzaujimavejSiu ¢ast’ kniznej pozostalosti prof. Kutlika
v naSich zbierkach tvori odborné jazykovedna literatira, je to takmer polovica knih. Vac¢Sinou
ide o ucebnice, teoretické jazykovedné diela a prekladové slovniky vydavané v rustine. Tato
zbierka dokumentuje skuto¢ne enormny zaujem majitela o svetové jazyky a mozno aj
poukazuje na jeho mimoriadne jazykové schopnosti. Su tu napr. ucebnice barmského,
pastského, zidovského, azerbajdzanského, gruzinskeho, albanskeho, finskeho, arabského,
&inskeho i bengélskeho jazyka, ako i jazyka hindi. Dalej ich dopinaja prekladové slovniky do
ruStiny alebo z rustiny. Ak budete niekedy v buducnosti potrebovat’ slovnik ¢inskeho,
jazgulamského, finskeho, amcharského, lotySského, litovského, albanskeho, bengélskeho,
tureckého, pandzabskeho, tadzického, indonézskeho, estonskeho jazyka alebo jazyka hindi,
pustu, urdu, telugu, ¢i starej turkotatarciny, najdete ho aj v nasej kniznici.

Prof. Kutlik si do svojich knih pisal poznamky a podciarkoval si pasaze, na titulnej
strane knihy sa zvykol podpisat’, pricom uvadzal aj datum ziskania tejto knihy. Okrem toho
pouzival aj dve peciatky: jedna niesla iba jeho meno Igor Kutlik, druhd népis Kutlikova
oriental kniznica a oznaCoval fiou uz spominané jazykovedné diela. Na predsadkach
slovnikov alebo ucebnic, venovanych jazykom, ktoré pouzivaji iné pismo ako je latinka
alebo azbuka, si spisoval prislusnu abecedu a najdu sa tam aj napisy alebo poznamky v tychto
pismach. Doplnenim tejto jazykovednej zbierky je niekolko knih a ¢asopisov o Roémoch
vydanych v rom¢ine.

V roku 2014 muzeum ziskalo aj 155 knizni¢nych jednotiek z pozostalosti akad. mal.



Viery Kraicovej. Ide najmd o starSiu spolo¢enskovednt literatiru a zviazané roc¢niky
casopisov.

Okrem spominanych ucelenych fondov sa v kniznici Muzea L. Stira najdu aj jednotlivé
dokumenty, inak vel'mi cenné, ¢i uz st to staré tlace, alebo originalne dokumenty, rukopisy
a strojopisy vyznamnych osobnosti slovenského alebo modranského kultirneho zivota
a historie. Medzi starymi tla¢ami najdu zaujemcovia napriklad vSetky 4 zvizky diela Mateja
Bela Notitiae z r. 1735-1737, Descriptio ¢i Popis slobodného kral'ovského mesta Modry od
Jana Juraja Schreibera z r. 1719, Dolezalovu Gramatiku (1746) ¢i pravopis (1795), Bajzove
Epigramy (1794), Fandlyho Pilného domajSicho a polného hospodara (1792), z tlaci
19. storocia vSetkych 6 zvizkov Bernolakovho Slovara slovenského....(1825-1827), pdvodné
vydania diel L. Stara, J. M. Hurbana, M. M. Hodzu, J. Kollara, J. Hollého, P. J. Safarika
a d’alSich. Fond originalnych dokumentov obsahuje o. i. pisomné pozostalosti po Samuelovi
Zochovi, Vladimirovi Jurkovi¢ovi, Pavlovi Sullovi, Cudovitovi Petrovskom, Michalovi
Pridalovi, ako aj iné cenné rukopisné ¢i strojopisné prace a Stidie k obom predmetom nasho
zaujmu - teda k I. Strovi a §tirovcom, a tiez k dejindm a osobnostiam mesta Modry.

Sucastou knizni€ného fondu je aj zbierka periodik: takmer uplné ro¢niky literarnych
casopisov Slovenské pohlady, Literarny tyzdennik, z ¢asopisov a almanachov 19. storocia
Hronka, Tatranka, Zora, Nitra, Orol, Sokol, Cernoknaznik, Domova pokladnica, Dennica,
Zivena, reedicie Starovych Slovenskych narodnych novin a Orla tatranského, niekolko
desiatok ro¢nikov Romboidu, Slovenskej literatury, Historického casopisu, Casopisu
Muzeum, Slovenského narodopisu, viac ako 40 ro¢nikov zbornika SNM Etnografia, d’alej
Literarny archiv, Literarnomuzejny letopis, Historicka revue, Vlastivedny Casopis, Krasy

Slovenska a d’alSie.



